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לִבְנֵי1֣
–e–oğullarına

עַמּ֗וֹן
Ammon'un
H5983

כֹּ֚ה
böyle
H3541

אָמַר֣
dedi
H0559

יְהוָ֔ה
Yahve
H3068

הֲבָנִ֥ים
oğulları–mı

֙ אֵין
yok
H0369

ל לְיִשְׂרָאֵ֔
–e–İsrail'in
H3478

אִם־
eğer–

שׁ יוֹרֵ֖
varis
H3423

אֵי֣ן
yok
H0369

ל֑וֹ
–e–ona

מַדּ֗וּעַ
neden
H4069

יָרַ֤שׁ
miras–aldı
H3423

מַלְכָּם֙
Malkom
H4428

אֶת־
–i
H0853

גָּ֔ד
Gad'ı
H1410

וְעַמּ֖וֹ
ve–halkı

יו בְּעָרָ֥
–de–şehirlerinde

ׁב׃ יָשָֽ
oturuyor
H3427

RAB Ammonlulara ili&#351;kin &#351;&#246;yle diyor: &#8249;&#8249;&#304;srailin &#231;ocuklar&#305; yok 
mu? Yok mu miras&#231;&#305;s&#305;? &#214;yleyse neden ilah Molek Gad&#305; m&#252;lk edindi? Neden 
onun halk&#305; Gad kentlerinde oturuyor?

ן2 לָכֵ֡
bundan–dolayı

הִנֵּה֩
işte
H2009

ים יָמִ֨
günler
H3117

ים בָּאִ֜
geliyorlar
H0935

נְאֻם־
diyor–
H5002

יְהוָ֗ה
Yahve
H3068

הִשְׁמַעְתִּי וְ֠
ve–duyuracağım
H8085

אֶל־
–e
H0413

ת רַבַּ֨
Rabbah'a
H7237

בְּנֵי־
oğullarının–

עַמּ֜וֹן
Ammon'un
H5983

תְּרוּעַת֣
savaş–çığlığını
H8643

ה מִלְחָמָ֗
savaşın
H4421

יְתָה֙ וְהָֽ
ve–olacak
H1961

לְתֵ֣ל
–için–höyük
H8510

ה שְׁמָמָ֔
virane

יהָ וּבְנֹתֶ֖
ve–köyleri
H1323

בָּאֵשׁ֣
–de–ateşle
H0784

תְנָה תִּצַּ֑
yakılacak
H3341

וְיָרַ֧שׁ
ve–miras–alacak
H3423

יִשְׂרָאֵ֛ל
İsrail
H3478

אֶת־
–i
H0853

יו יֹרְשָׁ֖
miras–alanlarını
H3423

אָמַ֥ר
dedi
H0559

יְהוָֽה׃
Yahve
H3068

&#304;&#351;te bu nedenle&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;Ammonlular&#305;n Rabba Kentine 
kar&#351;&#305; Sava&#351; naras&#305;n&#305; i&#351;ittirece&#287;im g&#252;nler geliyor. Rabba 
&#305;ss&#305;z bir h&#246;y&#252;k olacak, K&#246;yleri ate&#351;e verilecek. B&#246;ylece &#304;srail, 
kendisini m&#252;lk edinenleri M&#252;lk edinecek&#8250;&#8250; diyor RAB.

ילִי3 הֵילִ֨
feryat–et
H3213

חֶשְׁבּ֜וֹן
Heşbon
H2809

י כִּ֣
çünkü

שֻׁדְּדָה־
yağmalandı–
H7703

י עַ֗
Ay
H5857

֮ צְעַקְנָה
bağırın
H6817

בְּנ֣וֹת
kızları
H1323

רַבָּה֒
Rabbah'nın
H7237

חֲגֹ֣רְנָה
kuşanın
H2296

ים שַׂקִּ֔
çulları
H8242

דְנָה סְפֹ֕
ağıt–yakın
H5594

טְנָה וְהִתְשׁוֹטַ֖
ve–dolaşın

בַּגְּדֵר֑וֹת
–de–çitler–arasında
H1448

י כִּ֤
çünkü

מַלְכָּם֙
Malkom
H4428

בַּגּוֹלָה֣
–de–sürgüne
H1473

ךְ יֵלֵ֔
gidecek
H3212

כֹּהֲנָי֥ו
kâhinleri
H3548

יו וְשָׂרָ֖
ve–önderleri
H8269

יו׃ יַחְדָּֽ
birlikte

&#8249;&#8249;Hayk&#305;r, ey He&#351;bon! Ay Kenti y&#305;k&#305;ld&#305;! Feryat edin, ey Rabba 
k&#305;zlar&#305;! &#199;ul sar&#305;n&#305;p yas tutun. Duvarlar&#305;n aras&#305;nda oraya buraya 
ko&#351;u&#351;un. &#199;&#252;nk&#252; Molek k&#226;hinleri ve g&#246;revlileriyle birlikte 
S&#252;rg&#252;ne g&#246;nderilecek.

מַה־4
ne–
H4100

֙ לְלִי תִּתְהַֽ
övünüyorsun

ים עֲמָקִ֔ בָּֽ
–de–vadilerde
H6010

זָב֣
akan
H2100

ךְ עִמְקֵ֔
vadilerin
H6010

ת הַבַּ֖
kız
H1323

הַשּֽׁוֹבֵבָה֑
dönek
H7728

טְחָה֙ הַבֹּֽ
güvenen
H0982

יהָ צְרֹתֶ֔ בְּאֹ֣
–de–hazinelerine
H0214

י מִ֖
kim
H4310

יָב֥וֹא
gelecek
H0935

י׃ אֵלָֽ
–e–bana
H0413
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Verimli vadilerinle ne kadar &#246;v&#252;n&#252;yorsun, Ey d&#246;nek k&#305;z! Servetine g&#252;venerek, 
&#8249;Bana kim sald&#305;rabilir?&#8250; diyorsun.

5֩ הִנְנִי
işte–ben
H2009

יא מֵבִ֨
getiriyorum
H0935

יִךְ עָלַ֜
–üzerine–sana

חַד פַּ֗
korku
H6343

נְאֻם־
diyor–
H5002

אֲדֹנָי֧
Rab
H0136

יְהוִה֛
Yahve
H3069

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

מִכָּל־
–den–tüm–
H3605

סְבִיבָיִ֑ךְ
çevrendekilerinden
H5439

וְנִדַּחְתֶּם֙
ve–dağıtılacaksınız
H5080

אִ֣ישׁ
adam
H0376

יו לְפָנָ֔
–e–önüne
H6440

ין וְאֵ֥
ve–yoktur
H0369

ץ מְקַבֵּ֖
toplayan
H6908

ד׃ לַנֹּדֵֽ
–e–kaçana
H5074

B&#252;t&#252;n &#231;evrenden Deh&#351;et sa&#231;aca&#287;&#305;m &#252;zerine&#8250;&#8250; 
Diyor Her &#350;eye Egemen Egemen RAB. &#8249;&#8249;Her biriniz apar topar s&#252;r&#252;lecek, 
Ka&#231;k&#305;nlar&#305; toplayan olmayacak.

וְאַחֲרֵי־6
ve–sonra–

ן כֵ֗
böylece

יב אָשִׁ֛
döndüreceğim
H7725

אֶת־
–i
H0853

שְׁב֥וּת
esaretini
H7622

בְּנֵֽי־
oğullarının–

עַמּ֖וֹן
Ammon'un
H5983

נְאֻם־
diyor–
H5002

יְהוָֽה׃
Yahve
H3068

ס
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Ama sonra Ammonlular&#305; Eski g&#246;nencine kavu&#351;turaca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; diyor 
RAB.

לֶאֱד֗וֹם7
–e–Edom'a
H0123

ה כֹּ֤
böyle
H3541

אָמַר֙
dedi
H0559

יְהוָה֣
Yahve
H3068

צְבָא֔וֹת
Tsevaot

ין הַאֵ֥
yok–mu
H0369

ע֛וֹד
artık
H5750

חָכְמָ֖ה
bilgelik
H2451

בְּתֵימָן֑
–de–Teman'da
H8487

אָבְדָ֤ה
yok–oldu
H0006

עֵצָה֙
öğüt
H6098

ים מִבָּנִ֔
–den–oğullardan
H0995

נִסְרְחָ֖ה
koktu
H5628

ם׃ חָכְמָתָֽ
bilgelikleri
H2451

Her &#350;eye Egemen RAB Edoma ili&#351;kin &#351;&#246;yle diyor: &#8249;&#8249;Teman Kentinde 
bilgelik kalmad&#305; m&#305; art&#305;k? Ak&#305;ll&#305; ki&#351;ilerde &#246;&#287;&#252;t 
t&#252;kendi mi? Bilgelikleri yozla&#351;t&#305; m&#305;?

נֻס֤ו8ּ
kaçın
H5127

֙ הָפְנוּ
dönün
H6437

יקוּ הֶעְמִ֣
derine–inin
H6009

בֶת לָשֶׁ֔
oturmak–için
H3427

י יֹשְׁבֵ֖
oturanlar
H3427

דְּדָ֑ן
Dedan'ın

י כִּ֣
çünkü

יד אֵ֥
felaketini
H0343

ו עֵשָׂ֛
Esav'ın
H6215

אתִי הֵבֵ֥
getirdim
H0935

עָלָ֖יו
–üzerine–ona

עֵ֥ת
zamanı
H6256

יו׃ פְּקַדְתִּֽ
cezalandırdığım

Ka&#231;&#305;n, geri d&#246;n&#252;n, derinliklere s&#305;&#287;&#305;n&#305;n, Ey Dedanda 
ya&#351;ayanlar! &#199;&#252;nk&#252; Esav&#305; cezaland&#305;rd&#305;&#287;&#305;mda 
Ba&#351;&#305;na felaket getirece&#287;im.

אִם־9
eğer–

צְרִים֙ בֹּֽ
bağ–bözümcüleri
H1219

אוּ בָּ֣
geldiyse
H0935

ךְ לָ֔
–e–sana

א ֹ֥ ל
değil
H3808

רוּ יַשְׁאִ֖
bırakacaklardı
H7604

עֽוֹלֵל֑וֹת
arta–kalanları
H5955

אִם־
eğer–

ים גַּנָּבִ֥
hırsızlar
H1590

יְלָה בַּלַּ֖
–de–gecede
H3915

יתוּ הִשְׁחִ֥
yağmalarlardı
H7843

ם׃ דַיָּֽ
yetecek–kadarını
H1767

&#220;z&#252;m toplayanlar ba&#287;&#305;na girseydi, Birka&#231; salk&#305;m b&#305;rakmazlar 
m&#305;yd&#305;? Gece h&#305;rs&#305;zlar gelselerdi, Yaln&#305;zca gereksindiklerini &#231;almazlar 
m&#305;yd&#305;?
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י־10 כִּֽ
çünkü–

י אֲנִ֞
ben
H0589

פְתִּי חָשַׂ֣
açtım
H2834

אֶת־
–i
H0853

ו עֵשָׂ֗
Esav'ı
H6215

֙ גִּלֵּי֙תִי
ortaya–çıkardım
H1540

אֶת־
–i
H0853

יו מִסְתָּרָ֔
gizli–yerlerini
H4565

ה וְנֶחְבָּ֖
ve–saklanmak
H2247

א ֹ֣ ל
değil
H3808

יוּכָל֑
yapabilecek
H3201

ד שֻׁדַּ֥
yağmalandı
H7703

זַרְע֛וֹ
soyu
H2233

יו וְאֶחָ֥
ve–kardeşleri
H0251

וּשְׁכֵנָי֖ו
ve–komşuları
H7934

וְאֵינֶֽנּוּ׃
ve–o–yoktur
H0369

Oysa ben Esav&#305; &#231;&#305;r&#305;l&#231;&#305;plak soyacak, Gizli yerlerini a&#231;&#305;&#287;a 
&#231;&#305;karaca&#287;&#305;m, Gizlenemeyecek. &#199;ocuklar&#305;, akrabalar&#305;, 
kom&#351;ular&#305; Y&#305;k&#305;ma u&#287;rayacak. Kendisi de yok olacak!

עָזְבָ֥ה11
bırak

יךָ יְתֹמֶ֖
yetimlerini
H3490

אֲנִי֣
ben
H0589

אֲחַיֶּ֑ה
yaşatacağım
H2421

יךָ וְאַלְמְנֹתֶ֖
ve–dulların
H0490

עָלַ֥י
–e–bana

חוּ׃ תִּבְטָֽ
güvensinler
H0982

ס
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&#214;ks&#252;z &#231;ocuklar&#305;n&#305; b&#305;rak, Ben ya&#351;at&#305;r&#305;m onlar&#305;. Dul 
kad&#305;nlar&#305;n da bana g&#252;vensinler.&#8250;&#8250;

כִּי־12
çünkü–

ה  ׀כֹ֣
böyle
H3541

אָמַר֣
dedi
H0559

יְהוָ֗ה
Yahve
H3068

נֵּה הִ֠
işte
H2009

אֲשֶׁר־
ki–

ין אֵ֨
yoktu
H0369

ם מִשְׁפָּטָ֜
yargıları
H4941

לִשְׁתּ֤וֹת
içmek–için
H8354

הַכּוֹס֙
kaseyi

שָׁת֣וֹ
içmek
H8354

יִשְׁתּ֔וּ
içecekler
H8354

ה וְאַתָּ֣
ve–sen

ה֔וּא
o
H1931

ה נָקֹ֖
aklanmak
H5352

ה תִּנָּקֶ֑
aklanacak–mısın
H5352

א ֹ֣ ל
değil
H3808

ה תִנָּקֶ֔
aklanacaksın
H5352

י כִּ֥
çünkü

ה שָׁתֹ֖
içmek
H8354

ה׃ תִּשְׁתֶּֽ
içeceksin
H8354

RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Hak etmeyenler bile k&#226;seyi i&#231;mek zorundayken, Sen mi cezas&#305;z 
kalacaks&#305;n? Hay&#305;r, cezas&#305;z kalmayacaks&#305;n, Kesinlikle i&#231;eceksin k&#226;seyi.

י13 כִּ֣
çünkü

י בִ֤
–de–kendimle

֙ נִשְׁבַּעְ֙תִּי
yemin–ettim
H7650

נְאֻם־
diyor–
H5002

יְהוָ֔ה
Yahve
H3068

י־ כִּֽ
çünkü–

ה לְשַׁמָּ֧
–için–virane
H8047

ה לְחֶרְפָּ֛
–için–hakaret
H2781

רֶב לְחֹ֥
–için–yıkıntı

וְלִקְלָלָ֖ה
ve–için–lanet
H7045

הְיֶה֣ תִּֽ
olacak
H1961

בָצְרָ֑ה
Botsrah
H1224

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

יהָ עָרֶ֥
şehirleri

תִהְיֶי֖נָה
olacaklar
H1961

לְחָרְב֥וֹת
–için–harabeler
H2723

ם׃ עוֹלָֽ
sonsuza–dek
H5769

Ad&#305;m &#252;zerine ant i&#231;erim ki&#8250;&#8250; diyor RAB, &#8249;&#8249;Bosra deh&#351;et 
konusu olacak, yerilecek, Viraneye d&#246;necek, a&#351;a&#287;&#305;lanacak. B&#252;t&#252;n kentleri 
sonsuza dek y&#305;k&#305;k kalacak.&#8250;&#8250;

שְׁמוּעָה14֤
haber
H8052

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
duydum
H8085

מֵאֵת֣
–den
H0854

יְהוָ֔ה
Yahve'den
H3068

יר וְצִ֖
ve–elçi

בַּגּוֹיִם֣
–de–milletlere

שָׁל֑וּחַ
gönderildi
H7971

֙ תְקַבְּצוּ הִֽ
toplanın
H6908

אוּ וּבֹ֣
ve–gelin
H0935

יהָ עָלֶ֔
–üzerine–ona

וְק֖וּמוּ
ve–kalkın

ה׃ לַמִּלְחָמָֽ
–e–savaşa
H4421

RABden bir haber ald&#305;m: Uluslara g&#246;nderdi&#287;i haberci, &#8249;&#8249;Edoma sald&#305;rmak 
i&#231;in toplan&#305;n, Sava&#351;a haz&#305;rlan&#305;n!&#8250;&#8250; diyor.
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י־15 כִּֽ
çünkü–

הִנֵּ֥ה
işte
H2009

ן קָטֹ֛
küçük

יךָ נְתַתִּ֖
verdim–seni
H5414

בַּגּוֹיִם֑
–de–milletlerde

בָּז֖וּי
aşağılanmış
H0959

ם׃ בָּאָדָֽ
–de–insanlarda
H0120

&#8249;&#8249;Bak, seni uluslar aras&#305;nda k&#252;&#231;&#252;k d&#252;&#351;&#252;rece&#287;im, 
&#304;nsanlar seni hor g&#246;recek.

פְלַצְתְּך16ָ֞ תִּֽ
korkunçluğun
H8606

יא הִשִּׁ֤
aldattı
H5377

אֹתָךְ֙
–i–seni
H0853

זְד֣וֹן
kibrini
H2087

ךָ לִבֶּ֔
yüreğinin

֙ ׁכְנִי שֹֽ
oturan
H7931

בְּחַגְוֵי֣
–de–yarıklarında
H2288

לַע הַסֶּ֔
kayanın
H5553

י תֹּפְשִׂ֖
tutan
H8610

מְר֣וֹם
tepesini
H4791

גִּבְעָה֑
tepenin
H1389

י־ כִּֽ
çünkü–

יהַ תַגְבִּ֤
yükseltsende
H1361

כַּנֶּשֶׁ֙ר֙
–gibi–kartal
H5404

קִנֶּ֔ךָ
yuvanı
H7064

ם מִשָּׁ֥
–den–oradan
H8033

אֽוֹרִידְךָ֖
indireceğim–seni
H3381

נְאֻם־
diyor–
H5002

יְהוָֽה׃
Yahve
H3068

Sa&#231;t&#305;&#287;&#305;n deh&#351;et ve y&#252;re&#287;indeki gurur Seni aldatt&#305;. Sen ki, kaya 
kovuklar&#305;nda ya&#351;&#305;yor, Tepenin doru&#287;unu elinde tutuyorsun. Yuvan&#305; kartal gibi 
y&#252;kseklerde kursan da, Oradan indirece&#287;im seni&#8250;&#8250; diyor RAB. Edomun 
ba&#351;kentinin ad&#305;yd&#305;.

ה17 וְהָיְתָ֥
ve–olacak
H1961

אֱד֖וֹם
Edom
H0123

ה לְשַׁמָּ֑
–için–virane
H8047

כֹּ֚ל
tüm
H3605

עֹבֵר֣
geçen

יהָ עָלֶ֔
–üzerine–onun

ם יִשֹּׁ֥
dehşete–düşecek
H8074

ק וְיִשְׁרֹ֖
ve–ıslık–çalacak
H8319

עַל־
–üzerine

כָּל־
tüm–
H3605

הָ׃ מַכּוֹתֶֽ
yaralarının
H4347

&#8249;&#8249;Edom deh&#351;et konusu olacak, Oradan ge&#231;en herkes &#351;a&#351;k&#305;n 
&#351;a&#351;k&#305;n bak&#305;p Ba&#351;&#305;na gelen belalardan &#246;t&#252;r&#252; Onunla alay 
edecek.

ת18 מַהְפֵּכַ֞ כְּֽ
–gibi–yıkımı
H4114

ם סְדֹ֧
Sodom'un
H5467

וַעֲמֹרָ֛ה
ve–Gomorrah'nın
H6017

וּשְׁכֵנֶי֖הָ
ve–komşularının
H7934

אָמַר֣
dedi
H0559

יְהוָה֑
Yahve
H3068

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ב יֵשֵׁ֥
oturacak
H3427

שָׁם֙
orada
H8033

ישׁ אִ֔
adam
H0376

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

יָג֥וּר
ikâmet–edecek

הּ בָּ֖
–de–onda

בֶּן־
oğlu–

ם׃ אָדָֽ
insanın
H0120

Sodomla Gomoray&#305; ve &#231;evredeki k&#246;yleri Nas&#305;l yerle bir ettimse&#8250;&#8250; diyor 
RAB, &#8249;&#8249;Orada da kimse oturmayacak, &#304;nsan oraya yerle&#351;meyecek.

נֵּה19 הִ֠
işte
H2009

כְּאַרְיֵ֞ה
–gibi–aslan

ה יַעֲלֶ֨
yükselen
H5927

מִגְּא֣וֹן
–den–gürüründen
H1347

֮ הַיַּרְדֵּן
Erden'in
H3383

אֶל־
–üzerine
H0413

נְוֵה֣
otlağına

אֵיתָן֒
güçlü'nün
H0386

י־ כִּֽ
çünkü–

אַרְגִּ֤יעָה
bir–an–içinde

נּוּ אֲרִיצֶ֨
koşturacağım–onu
H7323

יהָ עָלֶ֔ מֵֽ
–den–üzerinden–onun

י וּמִ֥
ve–kim
H4310

בָח֖וּר
seçkin
H0977

אֵלֶי֣הָ
–üzerine–ona
H0413

ד אֶפְקֹ֑
atayacağım

י כִּ֣
çünkü

י מִ֤
kim
H4310

֙ כָמוֹ֙נִי
benim–gibi
H3644

י וּמִ֣
ve–kim
H4310

נִּי יֹעִידֶ֔
çağıracak–beni
H3259

וּמִי־
ve–kim–
H4310

זֶה֣
bu
H2088

ה רֹעֶ֔
çoban

ר אֲשֶׁ֥
ki

ד יַעֲמֹ֖
duracak
H5975

לְפָנָֽי׃
–de–önümde
H6440
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&#8249;&#8249;&#350;eria &#231;al&#305;l&#305;klar&#305;ndan Sulak otla&#287;a &#231;&#305;kan aslan 
gibi Edomu bir anda yurdundan kovaca&#287;&#305;m. Se&#231;ece&#287;im ki&#351;iyi ona y&#246;netici 
atayaca&#287;&#305;m. Var m&#305; benim gibisi? Var m&#305; bana dava a&#231;acak biri, Bana 
kar&#351;&#305; duracak &#231;oban?&#8250;&#8250;

ן20 לָכֵ֞
bundan–dolayı

שִׁמְע֣וּ
dinleyin
H8085

עֲצַת־
planını–
H6098

יְהוָ֗ה
Yahve'nin
H3068

ר אֲשֶׁ֤
ki

יָעַץ֙
planladı
H3289

אֶל־
–e
H0413

אֱד֔וֹם
Edom'a
H0123

יו חְשְׁבוֹתָ֔ וּמַ֨
ve–düşüncelerini
H4284

ר אֲשֶׁ֥
ki

ב חָשַׁ֖
düşündü
H2803

אֶל־
–e
H0413

יֹשְׁבֵי֣
oturanlarına
H3427

תֵימָן֑
Teman'ın
H8487

אִם־
eğer–

א ֹ֤ ל
değil
H3808

יִסְחָבוּם֙
sürükleyecekler–onları
H5498

צְעִירֵ֣י
küçük–olanları
H6810

אן הַצֹּ֔
sürünün
H6629

אִם־
eğer–

א ֹ֥ ל
değil
H3808

ים יַשִּׁ֛
yapacak
H8074

עֲלֵיהֶ֖ם
–üzerine–onlara

ם׃ נְוֵהֶֽ
otlaklarını

Bu y&#252;zden RABbin Edoma kar&#351;&#305; ne tasarlad&#305;&#287;&#305;n&#305;, Temanda 
ya&#351;ayanlara kar&#351;&#305; ne ama&#231;lad&#305;&#287;&#305;n&#305; i&#351;itin: 
&#8249;&#8249;S&#252;r&#252;n&#252;n k&#252;&#231;&#252;kleri bile s&#252;r&#252;lecek, Halk&#305; 
y&#252;z&#252;nden Edom otlaklar&#305; &#231;&#246;le d&#246;n&#252;&#351;t&#252;r&#252;lecek.

מִקּ֣וֹל21
–den–sesinden

ם נִפְלָ֔
düşüşlerinin
H5307

ה רָעֲשָׁ֖
sarsıldı
H7493

הָאָרֶ֑ץ
yeryüzü
H0776

ה צְעָקָ֕
çığlığı
H6818

בְּיַם־
–de–denizinde–
H3220

ס֖וּף
Kamış'ta
H5488

ע נִשְׁמַ֥
duyuldu
H8085

הּ׃ קוֹלָֽ
sesi

Y&#305;k&#305;l&#305;&#351;lar&#305;n&#305;n g&#252;r&#252;lt&#252;s&#252;nden yery&#252;z&#252; 
titreyecek, &#199;&#305;&#287;l&#305;klar&#305; K&#305;z&#305;ldenize dek duyulacak.

הִנֵּ֤ה22
işte
H2009

כַנֶּשֶׁ֙ר֙
–gibi–kartal
H5404

יַעֲלֶה֣
yükselen
H5927

ה וְיִדְאֶ֔
ve–uçan
H1675

שׂ וְיִפְרֹ֥
ve–açacak
H6566

יו כְּנָפָ֖
kanatlarını
H3671

עַל־
–üzerine

בָּצְרָ֑ה
Botsrah'nın
H1224

הָיָה וְֽ֠
ve–olacak
H1961

ב לֵ֞
yüreği

י גִּבּוֹרֵ֤
yiğitlerinin
H1368

אֱדוֹם֙
Edom'un
H0123

בַּיּ֣וֹם
–de–günde
H3117

הַה֔וּא
o
H1931

כְּלֵ֖ב
–gibi–yüreği

ה אִשָּׁ֥
kadının
H0802

ה׃ מְצֵרָֽ
doğuran

ס
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D&#252;&#351;man kartal gibi &#252;zerlerine &#231;ullanacak, Kanatlar&#305;n&#305; Bosraya 
kar&#351;&#305; a&#231;acak. O g&#252;n Edomlu askerlerin y&#252;re&#287;i, Do&#287;um 
sanc&#305;s&#305; &#231;eken kad&#305;n&#305;n y&#252;re&#287;i gibi olacak.&#8250;&#8250;

שֶׂק23 לְדַמֶּ֗
–e–Şam'a
H1834

ׁה בּ֤וֹשָֽ
utandı
H0954

חֲמָת֙
Hamat
H2574

ד וְאַרְפָּ֔
ve–Arpad
H0774

כִּי־
çünkü–

שְׁמֻעָ֥ה
haber
H8052

רָעָה֛
kötü

שָׁמְע֖וּ
duydular
H8085

גוּ נָמֹ֑
eridi
H4127

בַּיָּ֣ם
–de–denizde
H3220

דְּאָגָ֔ה
kaygı
H1674

ט הַשְׁקֵ֖
dinlenmek
H8252

א ֹ֥ ל
değil
H3808

ל׃ יוּכָֽ
yapabilir
H3201

&#350;ama ili&#351;kin: &#8249;&#8249;Hama ve Arpat utanacak, &#199;&#252;nk&#252; k&#246;t&#252; 
haber i&#351;ittiler. Korkudan eridiler, Sessiz duramayan deniz gibi Kayg&#305;yla sars&#305;ld&#305;lar.
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ה24 רָפְתָ֥
gevşedi
H7503

שֶׂק דַמֶּ֛
Şam
H1834

ה הִפְנְתָ֥
döndü
H6437

לָנ֖וּס
kaçmak–için
H5127

׀וְרֶ֣טֶט 
ve–titreme
H7374

הֶחֱזִי֑קָה
tuttu–onu
H2388

צָרָ֧ה
sıkıntı

וַחֲבָלִ֛ים
ve–sancılar

אֲחָזַתָּ֖ה
tuttu–onu
H0270

ה׃ כַּיּוֹלֵדָֽ
–gibi–doğuran
H3205

&#8249;&#8249;&#350;am g&#252;&#231;s&#252;z d&#252;&#351;t&#252;, Ka&#231;mak i&#231;in 
d&#246;nd&#252;; Tela&#351;a kap&#305;ld&#305;, Do&#287;uran kad&#305;n gibi Sanc&#305; ve ac&#305;lar 
sard&#305; onu.

יך25ְ אֵ֥
nasıl

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

עֻזְּבָ֖ה
terk–edildi

עִי֣ר
şehir

]תהלה[
[thlh]
H8416

ת( )תְּהִלָּ֑
övgü
H8416

קִרְיַת֖
şehri
H7151

ׂי׃ מְשׂוֹשִֽ
sevincimin
H4885

Nas&#305;l oldu da sevin&#231; buldu&#287;um &#252;nl&#252; kent Terk edilmedi?

לָכֵן26֛
bundan–dolayı

יִפְּל֥וּ
düşecekler
H5307

יהָ בַחוּרֶ֖
gençleri
H0970

בִּרְחֹבֹתֶ֑יהָ
–de–meydanlarında
H7339

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

י אַנְשֵׁ֨
adamları
H0376

הַמִּלְחָמָ֤ה
savaşın
H4421

֙ יִדַּמּ֙וּ
susturulacak

בַּיּ֣וֹם
–de–günde
H3117

הַה֔וּא
o
H1931

נְאֻ֖ם
diyor
H5002

יְהוָה֥
Yahve
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Tsevaot

Bu y&#252;zden gen&#231;leri meydanlarda d&#252;&#351;ecek, B&#252;t&#252;n 
sava&#351;&#231;&#305;lar&#305; susturulacak o g&#252;n&#8250;&#8250; Diyor Her &#350;eye Egemen RAB.

תִּי27 וְהִצַּ֥
ve–ateşleyeceğim
H3341

אֵ֖שׁ
ateş
H0784

בְּחוֹמַת֣
–de–surlarında
H2346

שֶׂק דַּמָּ֑
Şam'ın
H1834

וְאָכְלָ֖ה
ve–yiyecek
H0398

אַרְמְנ֥וֹת
saraylarını
H0759

ד׃ בֶּן־הֲדָֽ
Ben–Hadad'ın
H1130

ס
�

&#8249;&#8249;&#350;am surlar&#305;n&#305; ate&#351;e verece&#287;im, Yak&#305;p yok edecek Ben-
Hadat&#305;n saraylar&#305;n&#305;.&#8250;&#8250;

׀לְקֵדָ֣ר 28
–e–Kedar'a
H6938

וּֽלְמַמְלְכ֣וֹת
ve–e–krallıklarına
H4467

חָצ֗וֹר
Hatsor'un
H2674

ר אֲשֶׁ֤
ki

הִכָּה֙
yendi
H5221

]נבוכדראצור[
[nbvkdr'svr]
H5019

ר( )נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֣
Nebukadnessar
H5020

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

ל בָּבֶ֔
Babil'in
H0894

ה כֹּ֖
böyle
H3541

אָמַר֣
dedi
H0559

יְהוָה֑
Yahve
H3068

קוּ֚מוּ
kalkın

עֲל֣וּ
binin
H5927

אֶל־
–üzerine
H0413

ר קֵדָ֔
Kedar'a
H6938

וְשָׁדְד֖וּ
ve–yağmalayın
H7703

אֶת־
–i
H0853

בְּנֵי־
oğullarını–

דֶם׃ קֶֽ
doğunun

Babil Kral&#305; Nebukadnessar&#305;n bozguna u&#287;ratt&#305;&#287;&#305; Kedar ve Hasor 
krall&#305;klar&#305;na ili&#351;kin RAB &#351;&#246;yle diyor: &#8249;&#8249;Kalk&#305;n, Kedara 
sald&#305;r&#305;n, Do&#287;u halk&#305;n&#305; yok edin.

אָהֳלֵיהֶ֤ם29
çadırlarını
H0168

וְצאֹנָם֙
ve–sürülerini
H6629

חוּ יִקָּ֔
alacaklar
H3947

יְרִיעוֹתֵיהֶ֧ם
örtülerini
H3407

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

כְּלֵיהֶ֛ם
eşyalarını
H3627

וּגְמַלֵּיהֶ֖ם
ve–develerini
H1581

יִשְׂא֣וּ
taşıyacaklar
H5375

לָהֶם֑
–e–kendilerine
H1992

וְקָרְא֧וּ
ve–bağıracaklar
H7121

עֲלֵיהֶ֛ם
–üzerine–onlara

מָג֖וֹר
korku
H4032

יב׃ מִסָּבִֽ
–den–her–taraftan
H5439

&#199;ad&#305;rlar&#305;yla s&#252;r&#252;leri al&#305;nacak, &#199;ad&#305;r perdeleri, 
E&#351;yalar&#305;yla develeri al&#305;n&#305;p g&#246;t&#252;r&#252;lecek. &#304;nsanlar, &#8249;Her 
yer deh&#351;et i&#231;inde!&#8250; diye ba&#287;&#305;racaklar onlara.
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30֩ נֻסוּ
kaçın
H5127

דוּ נֻּ֨
göçün
H5110

ד מְאֹ֜
çok
H3966

יקוּ הֶעְמִ֧
derine–inin
H6009

בֶת לָשֶׁ֛
oturmak–için
H3427

י יֹשְׁבֵ֥
oturanlar
H3427

חָצ֖וֹר
Hatsor'un
H2674

נְאֻם־
diyor–
H5002

יְהוָה֑
Yahve
H3068

י־ כִּֽ
çünkü–

ץ יָעַ֨
planladı
H3289

ם עֲלֵיכֶ֜
–e–size

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֤
Nebukadnessar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

֙ בָּבֶל
Babil'in
H0894

ה עֵצָ֔
plan
H6098

ב וְחָשַׁ֥
ve–düşündü
H2803

]עליהם[
[’lyhm]

)עֲלֵיכֶ֖ם(
–e–size
H5921

ה׃ מַחֲשָׁבָֽ
düşünce
H4284

Ka&#231;&#305;n, uzakla&#351;&#305;n! Derinliklere s&#305;&#287;&#305;n&#305;n, Ey Hasorda oturanlar!
&#8250;&#8250; diyor RAB. &#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; Babil Kral&#305; Nebukadnessar Size 
d&#252;zen kurdu; Sizin i&#231;in bir tasar&#305;s&#305; var.

ק֣וּמו31ּ
kalkın

עֲל֗וּ
binin
H5927

אֶל־
–üzerine
H0413

גּ֥וֹי
milletin

שְׁלֵי֛ו
rahat
H7961

ב יוֹשֵׁ֥
oturan
H3427

טַח לָבֶ֖
güvenle
H0983

נְאֻם־
diyor–
H5002

יְהוָה֑
Yahve
H3068

לאֹ־
değil–
H3808

דְלָתַ֧יִם
kapılar

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

יחַ בְרִ֛
sürgü
H1280

ל֖וֹ
–e–ona

ד בָּדָ֥
yalnız
H0910

נוּ׃ יִשְׁכֹּֽ
oturuyorlar
H7931

Kalk&#305;n, tasas&#305;z ve g&#252;venlik i&#231;inde Ya&#351;ayan ulusa 
sald&#305;r&#305;n&#8250;&#8250; diyor RAB. &#8249;&#8249;Onun kent kap&#305;lar&#305;, 
s&#252;rg&#252;leri yok, Halk&#305; tek ba&#351;&#305;na ya&#351;&#305;yor.

וְהָי֨ו32ּ
ve–olacak
H1961

ם גְמַלֵּיהֶ֜
develeri
H1581

ז לָבַ֗
–için–ganimet
H0957

וַהֲמ֤וֹן
ve–çokluk

מִקְנֵיהֶם֙
sürülerinin
H4735

ל לְשָׁלָ֔
–için–yağma
H7998

ים וְזֵרִתִ֥
ve–dağıtacağım–onları
H2219

לְכָל־
–e–tüm–
H3605

ר֖וּחַ
rüzgara
H7307

קְצוּצֵי֣
kesilmiş
H7112

פֵאָה֑
köşeleri
H6285

וּמִכָּל־
ve–den–tüm–
H3605

יו עֲבָרָ֛
taraflarından
H5676

יא אָבִ֥
getireceğim
H0935

אֶת־
–i
H0853

ם אֵידָ֖
felaketlerini
H0343

נְאֻם־
diyor–
H5002

יְהוָֽה׃
Yahve
H3068

Develeri ya&#287;ma edilecek, Say&#305;s&#305;z s&#252;r&#252;leri &#231;apul mal&#305; olacak. 
Z&#252;l&#252;flerini kesenleri D&#246;rt yana da&#287;&#305;taca&#287;&#305;m, Her yandan felaket 
getirece&#287;im ba&#351;lar&#305;na&#8250;&#8250; diyor RAB.

ה33 וְהָיְתָ֨
ve–olacak
H1961

חָצ֜וֹר
Hatsor
H2674

לִמְע֥וֹן
–için–yuvası
H4583

תַּנִּ֛ים
çakalların

שְׁמָמָ֖ה
virane

עַד־
–e–kadar–
H5704

עוֹלָם֑
sonsuza–dek
H5769

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

ב יֵשֵׁ֥
oturacak
H3427

שָׁם֙
orada
H8033

ישׁ אִ֔
adam
H0376

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

יָג֥וּר
ikâmet–edecek

הּ בָּ֖
–de–onda

בֶּן־
oğlu–

ם׃ אָדָֽ
insanın
H0120

ס
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&#8249;&#8249;&#199;akallar&#305;n u&#287;ra&#287;&#305; Hasor, Sonsuza dek viran kalacak, Orada kimse 
oturmayacak, &#304;nsan oraya yerle&#351;meyecek.&#8250;&#8250;

ר34 אֲשֶׁ֨
ki

הָיָה֧
oldu
H1961

דְבַר־
sözü–
H1697

יְהוָה֛
Yahve'nin
H3068

אֶל־
–e
H0413

יִרְמְיָה֥וּ
Yeremya'ya
H3414

יא הַנָּבִ֖
peygambere
H5030

אֶל־
–e
H0413

עֵילָם֑
Elam'a

ית בְּרֵאשִׁ֗
–de–başında
H7225

מַלְכ֛וּת
krallığı
H4438

צִדְקִיָּ֥ה
Sidkiya'nın
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

ה יְהוּדָ֖
Yahuda'nın
H3063

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559
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Yahuda Kral&#305; Sidkiyan&#305;n krall&#305;&#287;&#305;n&#305;n ba&#351;lang&#305;c&#305;nda 
RABbin Peygamber Yeremyaya bildirdi&#287;i Elama ili&#351;kin s&#246;z &#351;udur:

ה35 כֹּ֤
böyle
H3541

אָמַר֙
dedi
H0559

יְהוָה֣
Yahve
H3068

צְבָא֔וֹת
Tsevaot

הִנְנִ֥י
işte–ben
H2009

שֹׁבֵ֖ר
kırıyorum
H7665

אֶת־
–i
H0853

שֶׁת קֶ֣
yayını
H7198

עֵילָם֑
Elam'ın

ית רֵאשִׁ֖
başlangıcını
H7225

ם׃ גְּבוּרָתָֽ
gücünün
H1369

Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Bak&#305;n, Elam&#305;n yay&#305;n&#305;, As&#305;l 
g&#252;c&#252;n&#252; k&#305;raca&#287;&#305;m.

י36 וְהֵבֵאתִ֨
ve–getireceğim
H0935

אֶל־
–üzerine
H0413

ם עֵילָ֜
Elam'ın

ע אַרְבַּ֣
dört
H0702

רוּח֗וֹת
rüzgarını
H7307

אַרְבַּע֙ מֵֽ
–den–dört
H0702

קְצ֣וֹת
uçlarından
H7098

יִם הַשָּׁמַ֔
göklerin
H8064

ים וְזֵרִ֣תִ֔
ve–dağıtacağım–onları
H2219

ל לְכֹ֖
–e–tüm
H3605

הָרֻח֣וֹת
rüzgarlara
H7307

הָאֵלֶּ֑ה
bunlara
H0428

א־ ֹֽ וְל
ve–değil–
H3808

יִהְיֶה֣
olacak
H1961

הַגּ֔וֹי
millet

ר אֲשֶׁ֛
ki

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יָב֥וֹא
gelecek
H0935

ם שָׁ֖
oraya
H8033

י נִדְּחֵ֥
sürülenlerinden
H5080

]עולם[
[’vlm]

ם׃( )עֵילָֽ
Elam'ın
H5867

&#220;zerine g&#246;&#287;&#252;n d&#246;rt ucundan D&#246;rt r&#252;zgar&#305; g&#246;nderecek, 
Halk&#305;n&#305; bu r&#252;zgarlara da&#287;&#305;taca&#287;&#305;m. Elam s&#252;rg&#252;nlerinin 
gitmedi&#287;i Bir ulus kalmayacak.

י37 וְהַחְתַּתִּ֣
ve–korkutacağım
H2865

אֶת־
–i
H0853

ילָם עֵ֠
Elam'ı

י לִפְנֵ֨
–de–önünde
H6440

ם אֹיְבֵיהֶ֜
düşmanlarının
H0341

׀וְלִפְנֵי֣ 
ve–önünde
H6440

י מְבַקְשֵׁ֣
arayanların
H1245

ם נַפְשָׁ֗
canlarını
H5315

י וְהֵבֵאתִ֨
ve–getireceğim
H0935

׀עֲלֵיהֶ֧ם 
–üzerine–onlara

רָעָה֛
felaket

אֶת־
–i
H0853

חֲר֥וֹן
kızgınlığını
H2740

י אַפִּ֖
öfkemin
H0639

נְאֻם־
diyor–
H5002

יְהוָה֑
Yahve
H3068

י וְשִׁלַּחְתִּ֤
ve–göndereceğim
H7971

חֲרֵיהֶם֙ אַֽ
–den–arkalarından

אֶת־
–i
H0853

רֶב הַחֶ֔
kılıcı
H2719

עַ֥ד
–e–kadar
H5704

י כַּלּוֹתִ֖
tükettirmem
H3615

ם׃ אוֹתָֽ
onları
H0853

D&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;n &#246;n&#252;nde, Can d&#252;&#351;manlar&#305;n&#305;n 
&#246;n&#252;nde Elam&#305; darmada&#287;&#305;n edece&#287;im. Ba&#351;lar&#305;na felaket 
g&#246;nderecek, &#350;iddetli &#246;fkemi ya&#287;d&#305;raca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; diyor RAB, 
&#8249;&#8249;Onlar&#305; b&#252;sb&#252;t&#252;n yok edene dek Pe&#351;lerine k&#305;l&#305;c&#305; 
salaca&#287;&#305;m.

י38 וְשַׂמְתִּ֥
ve–koyacağım

י כִסְאִ֖
tahtımı
H3678

בְּעֵילָם֑
–de–Elam'da

י וְהַאֲבַדְתִּ֥
ve–yok–edeceğim
H0006

ם מִשָּׁ֛
–den–oradan
H8033

לֶךְ מֶ֥
kralı
H4428

ים וְשָׂרִ֖
ve–önderleri
H8269

נְאֻם־
diyor–
H5002

יְהוָֽה׃
Yahve
H3068

Elamda taht&#305;m&#305; kuracak, Elam Kral&#305;yla &#246;nderlerini Yok edece&#287;im&#8250;&#8250; 
diyor RAB.
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https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
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׀וְהָיָה֣ 39
ve–olacak
H1961

ית בְּאַחֲרִ֣
–de–sonunda
H0319

ים הַיָּמִ֗
günlerin
H3117

]אשוב[
[’şvb]
H7725

יב( )אָשִׁ֛
döndüreceğim
H7725

אֶת־
–i
H0853

]שבית[
[şbyt]
H7622

)שְׁב֥וּת(
esaretini
H7622

עֵילָ֖ם
Elam'ın

נְאֻם־
diyor–
H5002

יְהוָֽה׃
Yahve
H3068

ס
�

&#8249;&#8249;Ama son g&#252;nlerde Elam'&#305; eski g&#246;nencine 
kavu&#351;turaca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; diyor RAB.
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